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STAINLESS STEEL | INOX

Our stainless steel products family is varied and rich in 
character, a bit like families all over the world. Yet, this one 
has something more, as it passes on the strength, resistance 
and cleanliness of a material that it is practical, easy to clean 
and almost indestructible. All qualities that make it a valuable 
ally for your work.

La nostra famiglia di prodotti in acciaio inox è variegata e ricca 
di personalità, un po’ come lo sono tutte le famiglie del mondo. 
Questa però ha qualcosa in più perché trasmette tutta la forza, 
la resistenza e la pulizia di un materiale che tra i tanti pregi 
ha anche quello di essere pratico, facile da pulire e pressoché 
indistruttibile. Tutte qualità che la rendono un valido alleato per 
il vostro lavoro.

Gastronorm and Euronorm counters
Refrigerated units, available in line with both Gastronorm and 
Euronorm standards.

Pizza Tables
Pizza Tables are entirely made of steel with a granite top and 
are available with or without drawers and with or without the 
refrigerated topping unit.

Saladette range
The Saladette range can be used with Gastronorm pans and 
it is available with openable or fixed closed tops.

Sandwich Stations
The Sandwich Stations range can also take Gastronorm pans 
within the refrigerated topping units. Drawers are optional, 
while additional structures with display or food protection 
function are included with some models.

Upright range
The Upright range offers a variety of options to match and 
combine refrigerator and freezer units. Cabinets for both 
Gastronorm and Euronorm trays are available, as well as 
special cabinets to store ingredients and special products, 
such as ice-cream and fish. Several models are available with 
glass door or with double and half doors, as alternatives. 

Chilled Topping Units
The Chilled Topping Units come in different sizes, suitable 
for any purpose. Each model can take Gastronorm pans 
and comes with either a protective display glass cover, or 
stainless steel lid. 

Tavoli Gastronorm ed Euronorm
Sono disponibili unità refrigerate secondo entrambi gli standard 
Gastronorm ed Euronorm.

Tavoli pizza
I tavoli per pizzeria sono interamente costruiti in acciaio con 
piano in granito e sono disponibili con o senza cassetti, con o 
senza sovrastruttura refrigerata inclusa.

Linea Saladette
La linea Saladette è compatibile con le bacinelle Gastronorm ed 
è disponibile con top apribile o con top chiuso.

Postazioni Sandwich
La linea delle postazioni Sandwich è in grado di accogliere le 
bacinelle Gastronorm all’interno delle sovrastrutture refrigerate. 
I cassetti sono opzionali, mentre le strutture supplementari, con 
funzione display o protettiva per il cibo, sono incluse in alcuni 
dei modelli disponibili.

Prodotti verticali
La linea dei prodotti verticali offre un’ampia possibilità di 
opzioni per combinare freezer e refrigeratori. Sono disponibili 
sia armadi per lo stoccaggio delle bacinelle Gastronorm 
ed Euronorm, sia armadi speciali per la conservazione di 
ingredienti e lavorazioni particolari, come gelato e pesce. 
Diversi modelli sono disponibili secondo le opzioni con porta a 
vetro, doppia porta o mezza porta.

Vetrine refrigerate
Le vetrine refrigerate sono disponibili in diverse misure e sono 
compatibili con qualsiasi proposta. Ogni modello è in grado 
di contenere le bacinelle Gastronorm ed è disponibile sia con 
struttura in vetro, con funzione display o protettiva, sia con 
coperchio in acciaio.

A WHOLE FAMILY TAKES 
CARE OF YOUR WORK. 
OUR STAINLESS STEEL 
PRODUCTS FAMILY. 

AL VOSTRO LAVORO CI 
PENSA UNA FAMIGLIA 
INTERA. QUELLA DEI 
NOSTRI PRODOTTI IN 
ACCIAIO INOX.
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WHY CHOOSE OUR CABINET?
Because they are special and unlike any other.
Our cabinet is built to differ from the other models available on the market and to ensure:

•	 greater energy saving and respect for the environment 
•	 greater efficiency
•	 greater functionality
•	 greater aesthetic appeal.

Which is why they have unique and exclusive features that make them very special products. More specifically: 

PERCHÉ SCEGLIERE IL NOSTRO ARMADIO?
Perché è speciale e non ha niente in comune con tutti gli altri.
I nostri armadi sono stati costruiti per essere differenti da tutti gli altri modelli in commercio e per diventare:

•	 più attente al risparmio energetico e all’ambiente
•	 più efficienti
•	 più funzionali
•	 più piacevoli esteticamente.

Per questo motivo hanno caratteristiche uniche ed esclusive che ne fanno prodotti davvero speciali, in particolare: 

•	 Thicker cyclopentane foaming agent 85 mm 
per side instead of the standard 70 mm

•	 Thicker door with internal embossing for better 
sealing

•	 Digital thermostat 
•	 Green refrigerant gas r600a and r290
•	 Inverter compressor for energy saving

efficiency and 
environmental sustainability 

•	 Schiumatura in ciclopentano di 85 mm di 
spessore per lato invece dei soliti 70 mm

•	 Porta con spessore maggiorato e sagomatura 
interna per una miglior tenuta termica

•	 Termostato digitale
•	 Gas refrigeranti ecologici r600a e r290
•	 Compressore ad inverter per il risparmio 

energetico

efficienza ed ecosostenibilità 

•	 Opening door and Hi/Low temperature alarm
•	 Reinforced shelves until 60 kg
•	 Shelf-stopper inner design
•	 Can insert until 15 shelves
•	 Numbered wiring for the best after-sales servicing
•	 Anti-condensation thermo-braker on door frame

functionality 

•	 Allarme di apertura porta  
e alta/bassa temperatura

•	 Griglie rinforzate capaci di sostenere fino a 60 kg
•	 Design interno per fine corsa griglia
•	 Possibilità di inserire fino ad un massimo  

di 15 griglie 
•	 Cavi numerati per un servizio post-vendita 

ottimale
•	 Thermal-braker anti-condensazione sulla cornice 

interna della porta

funzionalità 

Our models also come with the following:

•	 Stainless steel exterior and interior shell 
•	 New door design
•	 Shelves with new design
•	 Engine room key as standard feature

external appearance 

Inoltre hanno:
•	 Corpo esterno e interno interamente  

in acciaio inox
•	 Nuovo design della porta
•	 Nuovo design dei ripiani
•	 Serratura vano motore di serie

aspetto esterno 

Thicker cyclopentane foaming 
agent 85 mm per side
Schiumatura in ciclopentano di 
85 mm di spessore per lato

Bottom holes for easily clean and 
dry the items
Foratura inferiore per una facile 
puliza del prodotto

Inner pressure valve for easily 
opening door (optional freezer)
Valvola di pressione per facilitare 
l’apertura porta (opzionale freezer)

Recessed inox (rear side) water 
tray for collect dripping water
Vaschetta incassata in acciaio 
(lato posteriore) per la raccolta 
dell’acqua

Door lock as standard features
Serratura di serie

New door design
Nuovo design della porta

Opening door and Hi/Low 
temperature alarm
Allarme di apertura porta  
e alta/bassa temperatura

Shelf stopper inner design
Corpo predisposto per il finecorsa 
dei ripiani

New front panel design with 
digital thermostat
Nuovo design del pannello 
frontale con termostato

Inner body new design for shelves 
support (Max n.15 shelves)
Nuovo design interno del corpo 
per il supporto delle griglie (Max 
n.15 ripiani)
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CR 7 CN 7

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v

Ventilated Cooling | Refrigerazione Ventilata v v

Compressor Cycle Defrost | Sbrinamento a fermata compressore v -

Electric defrost | Sbrinamento elettrico - v

Digital Thermostat | Termostato Digitale v v

Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker’’ anti- condensazione sulla cornice della porta v v

85 mm foaming Thickness | Spessore isolamento 85 mm v v

Replaceable, long life magnetic door gasket v v

Opening door and Hi/Low temperature alarm | Allarme di apertura porta e alta/bassa temperatura v v

Internal LED light | Luce interna LED v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v

Reversible doors | Porte reversibili v v

Self closing doors | Porte autochiudenti v v

GN2/1 Adjustable Shelves | Ripiani regolabili GN2/1 3 +1 3 +1

GN 2/1 shelf possible position | Possibile posizionamento delle guide 17 17

Bottom shelf | Ripiano sul fondo v v

4 adjustable feet | 4 Piedini regolabili v v

Climate class | Classe Climatica 4 4

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v

Energy Efficiency class | Classe energetica A B

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CR 7 CN 7

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 705x900x2085 705x900 x2085

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 535x665x1390 535x665x1390

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 550 550
TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2°~ +8° -18°~ -22°
REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Cubigel
INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 200 350
FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 220/240V - 50Hz 220/240V - 50Hz
NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 146 151RE
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    85 mm             LED           
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DETAILS | DETTAGLI
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1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 85mm / Max height 125mm) 
or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono 
essere forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 85mm a 125mm) o di ruote con freno (Altezza di 
ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Top Horizontal LED strip | Luce LED interna orizzontale 
3)	 Embossed rear shelf-stopper | Corpo stampato con fermo griglia posteriore
4)	 Internal S/S 304 waved guides | Guide interne stampate in S/S 304 
5)	 Inverter compressor | Compressore comandato da inverter

OPENING DOOR AND HI/LOW 
TEMPERATURE ALARM 

ALLARME DI APERTURA 
PORTA E ALTA/BASSA 
TEMPERATURA



MAX AMBIENT WORKING TEMPERATURE
MASSIMA TEMPERATURA ESTERNA DI UTILIZZO40°C

TROPICALIZED UPRIGHT
ARMADIO TROPICALIZZATO 
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 700 RN 700 RC 1400 RN 1400

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v - v -

Electric defrost | Sbrinamento elettrico - v - v

Anti-condensation thermal-braker on door frame 
“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v

Foaming agent cyclopentane, 70 mm per side 
Schiumatura in ciclopentano, 70 mm di spessore per lato v v v v

Replaceable, long-life magnetic door gasket 
Guarnizione magnetica riposizionabile di lunga durata v v v v

LED light | Luce a LED v v v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v

Self closing door | Porta autochiudente v v v v

Adjustable GN2/1 shelves | Ripiani regolabili GN2/1 3+1 3+1 6+2 6+2

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili in altezza v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v

Energy Efficiency Class | Classe energetica G G G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 700 RN 700 RC 1400 RN 1400

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 740x828x2050 740x828x2050 1480x828x2050 1480x828x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 600x690x1475 600x690x1475 1340x690x1475 1340x690x1475

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 700 700 1400 1400

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 -18~-22 0~+8 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R404a R134a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Secop Embraco Secop Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 540 500 810

FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 50/60 50 50/60 50

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 117 124 181 191

DETAILS | DETTAGLI
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1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) 
or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono 
essere forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno  
(Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Anti-flipping shelves included | Guide anti-ribaltamento incluse
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia

4)	 Innovative door heating system | Innovativo sistema di riscaldamento della porta
5)	 Increased internal air flow | Circolazione dell’aria potenziata
6)	 New cassette system with great advantages in product reliability, stock managing and after 

sales | Nuovo sistema monoblocco con importanti vantaggi in termini di disponibilità dei prodotti, 
gestione del magazzino e assistenza post vendita
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1)	 Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile
2)	 New cassette system with great advantages in product reliability, stock managing and after sales | Nuovo 

sistema monoblocco con importanti vantaggi in termini di disponibilità dei prodotti, gestione del magazzino 
e assistenza post vendita

3)	 Unique front breathing refrigeration system with easy access to electrical part | Esclusivo sistema di 
raffrescamento del vano motore

4)	 Dixell Blue Line digital thermostat with new energy saving algorithm | Termostato digitale Dixell Blue Line 
con rivoluzionario algoritmo per il risparmio energetico

5)	 Lock fitted as standard | Serratura di serie
6)	 Increased internal air flow | Circolazione dell’aria potenziata

7)	 Energy efficient refrigeration with thicker foaming insulation 70 mm per side | Elevata efficienza energetica 
con schiumatura di isolamento con spessore di 70 mm per lato

8)	 Door clip with activation of internal LED light | Leva per l’attivazione della luce interna a LED
9)	 Solid stainless steel self closing and self sealing door | Porta resistente in acciaio inox autochiudente e 

autosigillante 
10)	 Durable, hygienic, easy to clean and aesthetically pleasing stainless steel surfaces | Superfici in acciaio inox 

resistenti, igieniche, facili da pulire ed esteticamente piacevoli
11)	 Replaceable, long-life magnetic door gasket | Guarnizione magnetica riposizionabile di lunga durata
12)	 Adjustable feet | Piedini regolabili

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

40°C    70 mm             LED    
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 640 RCG 640 RCM 640 RC 610 FISH

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v -

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v - v -

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v v v

Foaming agent cyclopentane, 75 mm per side
Schiumatura in ciclopentano, 75 mm di spessore per lato v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v

LED light | Luce a LED v v v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v

Self closing door | Porta autochiudente v v v v

Adjustable GN2/1 shelves | Ripiani regolabili GN2/1 3+1 3 3+1 -

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v

Energy Efficiency Class | Classe energetica C - C -

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 640 RCG 640 RCM 640 RC 610 FISH

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)  
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 700x820x2050 700x820x2050 700x820x2050 700x820x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 550x685x1435 550x685x1435 550x685x1435 550x685x1420

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 550 550 550 550

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 +3~+10 -2~+8 -7~+2

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a / R290 R134a / R290 R134a / R290 R134a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 322 350 322 294

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 123 122 125 138

DETAILS | DETTAGLI

1
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1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 All shelves mounted with anti-flipping system | Tutte le guide sono montate con sistema anti-ribaltamento
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
4)	 * Pans with fish water drain tray (Antioxidation) Dimension WxDxH = 410x590x126mm | Fondo in acciaio inossidabile per scolo acque reflue del pesce Dimensioni WxDxH = 410x590x126mm
5)	 * Lateral anti-deformation guides | Guide laterali rinforzate anti-deformazion
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RC 610 FISH
-7°  +2°

  

7 PANS INCLUDED
7 VASCHETTE INCLUSE 

  R134a

GAS

RCG 640
+3°  +10°

      

R134a

GAS

  R290

GAS

RC 640
-2° +8°

     

R134a

GAS

   
R290

GAS

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    75 mm          LED        
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RN 640 RNG 640 RNM 640

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v v

Foaming agent cyclopentane, 75 mm per side
Schiumatura in ciclopentano, 75 mm di spessore per lato v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v

LED light | Luce a LED v v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v

Reversible door | Porte reversibile v - v

Self closing door | Porta autochiudente v v v

Adjustable GN2/1 shelves | Ripiani regolabili GN2/1 3 +1 3 3 +1

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v

Energy Efficiency Class | Classe energetica D - D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RN 640 RNG 640 RNM 640

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)  
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 700x820x2050 700x820x2050 700x820x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 550x685x1435 550x685x1435 550x685x1435

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 550 550 550

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -18~-22 -15~-18 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 750 750 750

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 127 137 129

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 All shelves mounted with anti-flipping system | Tutte le guide sono montate con sistema anti-ribaltamento
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
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RNG 640
-15°  -18°

RN 640
-18° -22°

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    75 mm    
R404a

GAS

   
R290

GAS

               LED    

RNM 640
-18°  -22°
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 1390 RCG 1390 / RNG 1390 RCM 1390 / RNM 1390 RN 1390

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v - / v v v

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v v v

Foaming agent cyclopentane, 75 mm per side
Schiumatura in ciclopentano, 75 mm di spessore per lato v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v

LED light | Luce a LED v v v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v v

Reversible doors | Porte reversibili v v v v

Self closing doors | Porte autochiudenti v v v v

Adjustable GN2/1 shelves | Ripiani regolabili GN2/1 6 6 6 6

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v

Energy Efficiency Class | Classe energetica G - G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 1390 RCG 1390 / RNG 1390 RCM 1390 / RNM 1390 RN 1390

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)  
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1400x820x2050 1400x820x2050 1400x820x2050 1400x820x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 1250x685x1435 1250x685x1435 1250x685x1435 1250x685x1435

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 1300 1300 1300 1300

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 +3~+10 / -15~1-8 -2~+8 / -18~-22 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R134a / R404a R134a / R404a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 524 560 / 880 524 / 880 880

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 183 187 / 217 187 / 195 191

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

 

1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 All shelves mounted with anti-flipping system | Tutte le guide sono montate con sistema anti-ribaltamento
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
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ADI REFRIGERATI > GN2/1 - NO-FROST > CHILLER & FREEZER

RCG 1390 RNG 1390
+3°  +10°

  R134a

GAS

  
-15°  -18°

  R404a

GAS

  

RC 1390
-2°  +8°

  R134a

GAS

  

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    75 mm             LED    

RCM 1390 RNM 1390
-2°  +8°

  R134a

GAS

  
-18°  -22°

  R404a

GAS

  



MAX AMBIENT WORKING TEMPERATURE
MASSIMA TEMPERATURA ESTERNA DI UTILIZZO40°C

TROPICALIZED UPRIGHT
ARMADIO TROPICALIZZATO 

2524
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 740 RN 740 RC 1640 RN 1640

Stainless steel exterior and interior 
Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v - v -

Electric defrost | Sbrinamento elettrico - v - v

Anti-condensation thermal-braker on door frame 
“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v

Foaming agent cyclopentane, 70 mm per side 
Schiumatura in ciclopentano, 70 mm di spessore per lato v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v

LED light | Luce a LED v v v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v

Self-closing doors and self-sealing doors 
Porte autochiudenti e autosigillanti v v v v

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili in altezza v v v v

Set of 10 slides for bakery trays 600x400 
Set di 10 guide per vassoi 600x400 v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v

Max number of shelves (options) 
Numero massimo di ripiani inseribili (optional) 20 20 40 40

Energy Efficiency class | Classe energetica G G G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 740 RN 740 RC 1640 RN 1640

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 740x828x2050 740x828x2050 1480x828x2050 1480x828x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 600x690x1475 600x690x1475 1340x690x1475 1340x690x1475

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 700 700 1400 1400

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 -18~-22 +2~+8 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R404a R134a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic
Automatico

Automatic
Automatico

Automatic
Automatico

Automatic
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Secop Embraco Secop Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 625 500 810

FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 50/60 50 50/60 50

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 121 128 189 199
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RC 1640
+2°  +8°

   

MAX 40
SHELVES
RIPIANI

SHELVES NOT INCLUDED
GRIGLIE NON INCLUSE 

RN 1640
-18°  -22°

   

MAX 40
SHELVES
RIPIANI

SHELVES NOT INCLUDED
GRIGLIE NON INCLUSE 

RN 740
-18°  -22°

   

MAX 20
SHELVES
RIPIANI

SHELVES NOT INCLUDED
GRIGLIE NON INCLUSE 

1)	 Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile
2)	 New cassette system with great advantages in product reliability, stock managing and after sales | Nuovo 

sistema monoblocco con importanti vantaggi in termini di disponibilità dei prodotti, gestione del magazzino 
e assistenza post vendita

3)	 Unique front breathing refrigeration system with easy access to electrical part | Esclusivo sistema di 
raffrescamento del vano motore

4)	 Dixell Blue Line digital thermostat with new energy saving algorithm | Termostato digitale Dixell Blue Line 
con rivoluzionario algoritmo per il risparmio energetico

5)	 Lock fitted as standard | Serratura di serie
6)	 Increased internal air flow | Circolazione dell’aria potenziata

7)	 Energy efficient refrigeration with thicker foaming insulation 70 mm per side | Elevata efficienza energetica 
con schiumatura di isolamento con spessore di 70 mm per lato

8)	 Door clip with activation of internal LED light | Leva per l’attivazione della luce interna a LED
9)	 Solid stainless steel self closing and self sealing door | Porta resistente in acciaio inox autochiudente e 

autosigillante 
10)	 Durable, hygienic, easy to clean and aesthetically pleasing stainless steel surfaces | Superfici in acciaio inox 

resistenti, igieniche, facili da pulire ed esteticamente piacevoli
11)	 Replaceable, long-life magnetic door gasket | Guarnizione magnetica riposizionabile di lunga durata
12)	 Adjustable feet | Piedini regolabili

ARM
ADI REFRIGERATI > EURONORM

 - NO-FROST > CHILLER & FREEZER

RC 740
+2° +8°

    

MAX 20
SHELVES

RIPIANI

SHELVES NOT INCLUDED

GRIGLIE NON INCLUSE 

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

40°C    70 mm             LED    

R404a

GAS

R404a

GAS

R134a

GAS

R134a

GAS

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

    

5 in

out

    

6

1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) 
or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono 
essere forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno  
(Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Euronorm 600x400 set of guides | Guide per teglie Euronorm 600x400
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia

4)	 Innovative door heating system | Innovativo sistema di riscaldamento della porta
5)	 Increased internal air flow | Circolazione dell’aria potenziata
6)	 New cassette system with great advantages in product reliability, stock managing and after 

sales | Nuovo sistema monoblocco con importanti vantaggi in termini di disponibilità dei prodotti, 
gestione del magazzino e assistenza post vendita
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO BY 800 BN 800 GE 88

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v
Static Ventilation + variable speed fan 
Refrigerazione statica con ventola a velocità variabile v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v - -
Anti-condensation thermal-braker on door frame 
“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta - v v

Manual defrost | Sbrinamento Manuale - v v
Variable fan speed knob | Regolatore velocità ventola v v v
60 mm foaming thickness | Spessore isolamento 60 mm v v v
Replaceable, long life magnetic door gasket | Guarnizione estraibile v v v
Pressure valve for easily opening door 
Valvola di pressione per facilitare l’apertura della porta - v v

LED light | Luce a Led v v v
Lock fitted as standard | Serratura di serie v v v
Reversible door | Porta reversibile v v v
Self-closing doors and self-sealing doors | Porte autochiudenti e autosigillanti v v v
4 adjustable feet | 4 Piedini regolabili v v v
Set of slides for bakery trays 600x800mm | Set di guide per vassoi 600x800mm 10 10 8
Bakery tray 600x400mm capacity | Capacità per vassoi Pasticceria 600x400mm 20 20 16
GN 1/3 Ice cream pans (150mm Height) 
Vaschette per gelato GN 1/3 (150mm Altezza) - - 46

Shelves 600x800 supplied | Griglie 600x800 in dotazione - - 8
Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v
Energy Efficiency class | Classe energetica G G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO BY 800 BN 800 GE 88

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 740x975x2050 740x975x2050 740x975x2050

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 620x860x1420 620x860x1420 620x860x1420

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 800 800 800

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~ +8 -15~ -20 -18~ -22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R404a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic | Automatico Manual | Manuale Manual | Manuale

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 327 812 812

FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 220/240V - 50Hz 220/240V - 50Hz 220/240V - 50Hz

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 124 151 165

DETAILS | DETTAGLI

1

   

2

   

3

   

4

   

5

   

6

1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Euronorm 600x800 set of guides | Guide per teglie Euronorm 600x800
3)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
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GE 88
-18°  -22°

   R404a

GAS

BN 800
-15°  -20°

      R404a

GAS

   

SHELVES NOT INCLUDED
GRIGLIE NON INCLUSE 

ARM
ADI REFRIGERATI > EURONORM

 - STATIC > CHILLER & FREEZER

BY 800
+2° +8°

      
R134a

GAS

   

SHELVES NOT INCLUDED

GRIGLIE NON INCLUSE 

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    60 mm             LED    

4-5)	 New variable speed fan for a perfect balance between air circulation and reduced energy consumption  
Ventola a velocità variabile per un perfetto equilibrio tra circolazione dell’aria e ridotto consumo energetico

     6)	 Internal s/s convayor for air circulation | Convogliatore interno in acciaio inox per la circolazione del freddo

8 SHELVES INCLUDED
8 GRIGLIE INCLUSE 
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO PA 800TN PA 800BT

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico - v

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v

Foaming agent cyclopentane, 60 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 60 mm di spessore per lato v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v

External LED light | Luce a LED esterna v v

Lock fitted as standard | Serratura di serie v v

Reversible door | Porta reversibile v v

Self-closing door | Porta autochiudente v v

Set of 10 slides for bakery trays 600x800mm or 600x400mm | Set di 10 guide per vassoi 600x800mm o 600x400mm v v

4 adjustable feet | 4 piedini regolabili in altezza v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v

Energy Effciency Class | Classe energetica F F

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO PA 800TN PA 800BT

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)  
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 740x990x2010 740x990x2010

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 624x860x1396 624x860x1396

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 800 800

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic
Automatico

Automatic
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Secop Secop

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 390 730

FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 50 50

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 121 128

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

      

1)	 All cabinets can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti gli armadi possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Euronorm 600x800 set of guides | Guide per teglie Euronorm 600x800
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 - NO-FROST > CHILLER & FREEZER

PA 800TN
+2° +8°

   
R134a

GAS

   

MAX 20
TRAY 600X400 mm

TEGLIE 600X400 mm
   

SHELVES NOT INCLUDED

GRIGLIE NON INCLUSE 

PA 800BT
-18° -22°

   
R404a

GAS

   

MAX 20
TRAY 600X400 mm

TEGLIE 600X400 mm
   

SHELVES NOT INCLUDED

GRIGLIE NON INCLUSE 

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    60 mm             LED    
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI
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FABBRICATORI DI GHIACCIO 

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO ICM 20 ICM 25 ICM 30

Stainless steel internally and externally 
Corpo esterno ed interno in acciaio inox

v v v

Ice bin capacity | Capacità contenitore ghiaccio 6Kg / 10Lt 6Kg / 10Lt 6Kg / 10Lt

Full bullet Ice shape | Cubetto di ghiaccio pieno v v v

Ice cube weight in gr | Peso del cubetto in grammi 16-18 16-18 16-18

Ice production in 24 hours | Produzione di ghiaccio (Kg/24h) 20 25 30

Ice cube per cycle | Numero di cubetti per ciclo 28 28 28

Ice cube shapes | Formato cubetto di ghiaccio Gourmet ice Gourmet ice Gourmet ice

Air cooling | Raffreddamento ad aria v v v

Easy condenser magnetic system  
Sistema magnetico per una facile pulizia del condensatore

v v v

Anti calc tap | Sistema anti calcare v v v

Mechanical thermostat | Termostato meccanico v v v

4 Adjustable feet | 4 piedini regolabili v v v

Climate class | Classe climatica 4 4 4

Water rate per cycle | Percentuale d’acqua per ciclo 36% 36% 36%

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO ICM 20 ICM 25 ICM 30

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 364x495x601 364x495x601 364x495x601

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 314x128x341 314x128x341 314x128x341

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 20Kg / 24h 25Kg / 24h 30Kg / 24h

WATER PRESSURE RANGE | PORTATA DELLA PRESSIONE ACQUA 2-6 bar 
(29-87 psi/0,2-0,6 Mpa)

2-6 bar 
(29-87 psi/0,2-0,6 Mpa)

2-6 bar 
(29-87 psi/0,2-0,6 Mpa)

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R290 R290 R290

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 360 380 380

FREQUENCY | FREQUENZA (Hz) 220/240V - 50Hz 220/240V - 50Hz 220/240V - 50Hz

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 33 33 33

DETAILS | DETTAGLI

	 1)	Vertical pump | Pompa in posizione verticale
	 2)	Main switch ON-OFF | Interruttore ON-OFF
	 3)	Low water consumption | Basso consumo d’acqua
	 4)	Control board | Pannello di controllo

	 5)	Water spray system | Sistema spray
	 6)	Ventilated grill | Griglia ventilata
	 7)	Magnetic removable panel | Pannello frontale rimuovibile con magnete
	 8)	Anti calc sediment catcher | Filtro anti calcare

ICM 25

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

35°C    
R290

GAS
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34 80% 75% 65% 60% 50% 40%

30 90% 80% 70% 65% 60% 45%

25 95% 90% 80% 75% 65% 50%

21 105% 100% 90% 80% 70% 55%

15 110% 105% 100% 90% 80% 60%

10 15 20 25 30 35

WATER TEMPERATURE
34 mm

34
 m

m
34

 m
m

FULL ICE CUBE 18 gr
DIMENSIONI CUBETTO 18 gr

PERFORMANCE
PERFORMANCE
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Top with rounded design
Top con design arrotondato

Bottom holes for easily clean  
and dry the item
Foro sul piatto inferiore per 
facilitare la pulizia dell’unità

Curved edge for easy cleaning
Angoli arrotondati per una facile 
pulizia

Sliding engine easy to pull 
out for manageble after sales 
servicing
Motore estraibile per un servizio 
post-vendita più agevole

Evaporator with anti-corrosion 
treatment  
Evaporatore con copertura anti-
corrosione

Led light on/off switch on  
the thermostat (optional glass 
door range)
Interruttore on/off della luce 
led direttamente sul termostato 
(optional porte vetro)

Rear side without any  
protruding screws
Lato posteriore senza nessuna 
vite sporgente

Anti-condensation termobraker 
on door frame
Thermal-braker anti-
condensazione sulla cornice 
interna della porta

WHY CHOOSE OUR COUNTERS?
Because they are special and unlike any other.
Our counters are built to differ from the other models available on the market and to ensure:

•	 greater energy saving and respect for the environment 
•	 greater efficiency
•	 greater functionality
•	 greater aesthetic appeal.

Which is why they have unique and exclusive features that make them very special products. More specifically: 

PERCHÉ SCEGLIERE I NOSTRI TAVOLI?
Perché sono speciali e non hanno niente in comune con tutti gli altri.
I nostri tavoli  sono stati  costruiti per essere differenti da tutti gli altri modelli in commercio e per diventare:

•	 più attente al risparmio energetico e all’ambiente
•	 più efficienti
•	 più funzionali
•	 più piacevoli esteticamente.

Per questo motivo hanno caratteristiche uniche ed esclusive che ne fanno prodotti davvero speciali, in particolare: 

•	 Thicker cyclopentane foaming agent 70 mm 
per side instead of the standard 55 mm

•	 Thicker door with internal embossing for better 
sealing

•	 Blue line digital dixell thermostat with new 
energy saving algorithm

•	 Tilted holes in front panel with alternated 
orientation from bottom to top to guarantee 
better circulation of incoming and exhaust air

Efficiency and 
environmental sustainability 

•	 Schiumatura in ciclopentano di 70 mm  
di spessore per lato invece dei soliti 55 mm

•	 Porta con spessore maggiorato e sagomatura 
interna per una miglior tenuta termica

•	 Termostato digitale dixell blue line con nuovo 
algoritmo per il risparmio energetico

•	 Pannello frontale con fori ad asola e 
orientamento alternato verso il basso e verso 
l’alto per una miglior circolazione dell’aria 
in entrata e uscita

efficienza ed ecosostenibilità 

•	 Separated plastic water tray to collect dripping 
water

•	 Sliding engine easy to pull out for manageable 
after-sales servicing

•	 Numbered wiring for the best after-sales 
servicing

•	 Anti-condensation thermo-braker on door 
frame

•	 Ventilated refrigeration
•	 Evaporator with anti-corrosion treatment

Functionality 

•	 Vaschetta separata in plastica per la raccolta 
dell’acqua

•	 Motore estraibile per un servizio post-vendita 
più agevole

•	 Cavi numerati per un servizio post-vendita 
ottimale

•	 Thermal-braker anti-condensazione sulla cornice 
interna della porta

•	 Refrigerazione ventilata
•	 Evaporatore con copertura anti-corrosione

funzionalità 

Inoltre hanno:
•	 Corpo esterno e interno interamente  

in acciaio inox
•	 Nuovo design della porta
•	 Nuovo design dei ripiani
•	 Serratura porte di serie
•	 Retro senza viti sporgenti
•	 Top con design arrotondato

aspetto esterno 
New door design with key  
as a standard feature 
Nuovo design della porta  
con serratura di serie

Our models also come with the following:
•	 Stainless steel exterior and interior shell
•	 New door design
•	 Shelf with new design
•	 Door key as a standard feature
•	 Rear side without protruding screws
•	 Top with rounded design

external appearance 



MAX AMBIENT WORKING TEMPERATURE
MASSIMA TEMPERATURA ESTERNA DI UTILIZZO40°C

TROPICALIZED COUNTER
TAVOLO TROPICALIZZATO 

3534
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CR 2100 CR 2200 CR 3100 CR 3200 CR 4100 CR 4200

GN1/1 refrigerated counter | Tavolo refrigerato GN1/1 v  v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v v v v

Digital thermostat | Termostato digitale v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 70 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 70 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Sliding engine room | Vano motore estraibile v v v v v v

Self-closing doors | Porte autochiudenti v v v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v v v

Adjustable GN 1/1 shelf (N.2 for each door) | Griglie regolabili (N.2 per ogni porta) 4 4 6 6 8 8

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v
Drawers available as separate kits (options)
Cassetti separati disponibili secondo diverse configurazioni (optional) v v v v v v

Matching freezer available (options) (see page 42) 
Abbinamento freezer disponibile (optional) (si veda pag. 42) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Climate class | Classe climatica 5 5 5 5 5 5

Energy Efficiency Class | Classe energetica A A A A A A

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CR 2100 CR 2200 CR 3100 CR 3200 CR 4100 CR 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1380x700x850 1380x700x950 1815x700x850 1815x700x950 2255x700x850 2255x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 805x560x605 805x560x605 1230x560x605 1230x560x605 1675x560x605 1675x560x605

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 210 210 310 310 410 410

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R290 R290 R290 R290 R290 R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
 Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 165 165 165 165 195 195

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 112 115 135 140 175 181
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DETAILS | DETTAGLI

1

   

2

    

3

   

4

   

5

   

6

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 85mm / Max height 125mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 85mm a 125mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Set of 1/3 + 2/3 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di cassetti 1/3 + 2/3 disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
4)	 Set of 2 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di 2 cassetti disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
5)	 Set of 3 drawers as separate kit (€ 700 mounting fee excluded) | Set di 3 cassetti disponibili separatamente (€ 700 montaggio escluso)
6)	 Sliding engine | Motore estraibile

CR 4200

   
-2°  +8°

TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.) > CHILLER 

CR 4100
-2°  +8°

   

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

40°C    70 mm    
R290

GAS

               

CR 2200
-2° +8°

CR 2100
-2° +8°

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm

CR 3100
-2° +8°

CR 3200
-2° +8°
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3736
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI
MODEL | MODELLO CRG 2100 CRG 2200 CRG 3100 CRG 3200 CRG 4100 CRG 4200

GN1/1 refrigerated counter | Tavolo refrigerato GN1/1 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico - - - - - -

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v v v

Digital thermostat | Termostato digitale v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 70 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 70 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Interior LED light | Luce interna a LED v v v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v v v

Sliding engine room | Vano motore estraibile v v v v v v

Self-closing glass doors | Porte autochiudenti in vetro v v v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v v v

Adjustable GN 1/1 shelf (N.2 for each door) | Griglie regolabili (N.2 per ogni porta) 4 4 6 6 8 8

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CRG 2100 CRG 2200 CRG 3100 CRG 3200 CRG 4100 CRG 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1380x700x850 1380x700x950 1815x700x850 1815x700x950 2255x700x850 2255x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 805x560x605 805x560x605 1230x560x605 1230x560x605 1675x560x605 1675x560x605

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 210 210 310 310 410 410

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +3~+10 +3~+10 +3~+10 +3~+10 +3~+10 +3~+10

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R290 R290 R290 R290 R290 R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
 Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 175 175 175 175 215 215 

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 120 123 152 157 201 207

RE
FR

IG
ER

AT
ED

 C
OU

NT
ER

S 
> G

N1
/1

 (7
00

 D
EP

TH
) >

 C
HI

LL
ER

ST
AI

N
LE

SS
 S

TE
EL

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

36°C    70 mm    
R290

GAS

               

CRG 2100
+3° +10°

CRG 2200

   
+3° +10°

CRG 4100
+3° +10°

CRG 4200
+3° +10°

CRG 3100
+3° +10°

CRG 3200
+3° +10°
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TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.) > CHILLER

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 85mm / Max height 125mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 85mm a 125mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Sliding engine | Motore estraibile
4)	 Inner led light | Luce interna a led 700 mm

700 mm

700 mm 700 mm

700 mm

700 mm



MADE IN ITALY
PRODOTTI IN ITALIA
MADE IN ITALY
PRODOTTI IN ITALIA

3938
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

RC 2200LV
0° +8°

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 2100LV RC 2200LV RC 3100LV RC 3200LV RC 4100LV RC 4200LV

GN1/1 refrigerated counter with sink | Tavolo refrigerato GN1/1 con lavello v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Hermetically-sealed removable engine | Motore monoblocco a tenuta ermetica v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v v v

Evaporator with special anti-corrosion treatment  
Evaporatore con speciale trattamento anti-corrosione v v v v v v

Digital thermostat designed and made in Italy | Termostato digitale progettato e costruito in Italia v v v v v v

CFC and HCFC free expanded polyurethane insulation, 40 mm per side
Isolamento in poliuretano espanso senza CFC e HCFC, 40 mm di spessore per lato v v v v v v

Replaceable, long-life, magnetic door gasket | Guarnizione magnetica estraibile di lunga durata v v v v v v

PVC profile on internal door frame for better sealing 
Profilo in PVC sulla cornice interna della porta per una maggior tenuta termica v v v v v v

Solid stainless steel doors | Porte in acciaio inox 2 2 3 3 4 4

Adjustable shelves GN1/1 included | 2 ripiani regolabili GN1/1 inclusi 2 2 3 3 4 4

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Energy Efficiency Class | Classe energetica D D D D D D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 2100LV RC 2200LV RC 3100LV RC 3200LV RC 4100LV RC 4200LV

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1320x700x850 1320x700x950 1780x700x850 1780x700x950 2240x700x850 2240x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 820x590x620 820x590x620 1280x590x620 1280x590x620 1740x590x620 1740x590x620

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 300 300 460 460 630 630

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8 0~+8 0~+8 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R134a R134a R134a R134a R134a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 250 250 250 250 463 463

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 80 92 134 158 160 169

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

   

3

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 135mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 135mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 135mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 135mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Stainless steel integrated sink | Lavello integrato in acciaio inox
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TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.) > CON LAVELLO > CHILLER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    40 mm    
R134a

GAS

         

RC 2100LV
0° +8°

RC 3100LV

 
0° +8°

RC 3200LV

   
+0°  +8°

  

700 mm 700 mm

RC 4100LV
0°  +8°

   

RC 4200LV

   
0°  +8°

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm



MADE IN ITALY
PRODOTTI IN ITALIA
MADE IN ITALY
PRODOTTI IN ITALIA

4140
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RC 2100SG RC 2200SG RC 3100SG RC 3200SG RC 4100SG RC 4200SG

GN1/1 remote counter | Tavolo remoto GN1/1 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Items without condensing unit | Assenza di unità condensatrice v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v v v

Evaporator with special anti-corrosion treatment 
Evaporatore con speciale trattamento anti-corrosione v v v v v v

Digital thermostat designed and made in Italy | Termostato digitale progettato e costruito in Italia v v v v v v

CFC and HCFC free expanded polyurethane insulation, 40 mm per side
Isolamento in poliuretano espanso senza CFC e HCFC, 40 mm di spessore per lato v v v v v v

Replaceable, long-life, magnetic door gasket | Guarnizione magnetica estraibile di lunga durata v v v v v v

PVC profile on internal door frame for better sealing 
Profilo in PVC sulla cornice interna della porta per una maggior tenuta termica v v v v v v

Solid stainless steel doors | Porte in acciaio inox 2 2 3 3 4 4

Adjustable shelves GN1/1 included | Ripiani regolabili GN1/1 inclusi 2 2 3 3 4 4

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

R134 TX valve included | R134 Valvola termostatica inclusa v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Energy Efficiency Class | Classe energetica D D D D D D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RC 2100SG RC 2200SG RC 3100SG RC 3200SG RC 4100SG RC 4200SG

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1040x700x850 1040x700x950 1500x700x850 1500x700x950 1960x700x850 1960x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 820x590x620 820x590x620 1280x590x620 1280x590x620 1740x590x620 1740x590x620

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 300 300 460 460 630 630

TX VALVE (R134a)  
VALVOLA TX (R134a) v v v v v v

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 61 63 89 92 121 130
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1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 135mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 135mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 135mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 135mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Unit prepared with Thermostatic valve (IN=3/8” - OUT=1/2”) | Unità predisposta con Valvola Termostatica (Ingresso da 3/8” - Uscita da1/2”)
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TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.) > TAVOLI REM

OTI > CHILLER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    40 mm          

RC 2200SG
0°  +8°

   

RC 2100SG
0°  +8°

   

RC 3100SG
0°  +8°

   

RC 3200SG
0°  +8°

   

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm

RC 4100SG
0°  +8°

   

RC 4200SG
0°  +8°

   

700 mm 700 mm



MAX AMBIENT WORKING TEMPERATURE
MASSIMA TEMPERATURA ESTERNA DI UTILIZZO40°C

TROPICALIZED COUNTER
TAVOLO TROPICALIZZATO 

4342
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CN 2100 CN 2200 CN 3100 CN 3200 CN 4100 CN 4200

GN1/1 freezer counters | Tavolo freezer GN1/1 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v v v v

Digital thermostat | Termostato digitale v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 70 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 70 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Sliding engine room | Vano motore estraibile v v v v v v

Self-closing doors | Porte autochiudenti v v v v v v

Reversible door | Porta reversibile v v v v v v

Adjustable GN 1/1 shelf (N.2 for each door) | Griglie regolabili (N.2 per ogni porta) 4 4 6 6 8 8

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Matching chiller available (options) (see page 34)  
Abbinamento chiller disponibile (optional) (si veda pag. 34) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Climate class | Classe climatica 5 5 5 5 5 5

Energy Efficiency Class | Classe energetica D D D D D D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CN 2100 CN 2200 CN 3100 CN 3200 CN 4100 CN 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1380x700x850 1380x700x950 1815x700x850 1815x700x950 2255x700x850 2255x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 805x560x605 805x560x605 1230x560x605 1230x560x605 1675x560x605 1675x560x605

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 210 210 310 310 410 410

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Embraco Embraco Embraco Embraco Secop Secop

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 560 560 565 565 630 630

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 116 119 138 143 178 184

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 85mm / Max height 125mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 85mm a 125mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Sliding engine | Motore estraibile
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TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.)  > FREEZER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

40°C   70 mm   
R404a

GAS

  
R290

GAS

          

CN 2100

 
-18° -22°

CN 2200
-18° -22°

CN 4100
-18° -22°

CN 4200
-18° -22°

CN 3100
-18° -22°

CN 3200
-18° -22°

700 mm
700 mm

700 mm

700 mm

700 mm

700 mm



4544
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO QR 2100 QR 2200 QR 3100 QR 3200 QR 4100 QR 4200

Ventilated counter with cassette system engine | Tavoli ventilati con sistema monoblocco v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo interno ed esterno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v v v v

Digital thermostat | Termostato digitale v v v v v v

Foaming agent cyclopentane 60mm per side 
Schiumatura in ciclopentano, 60mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Self-Closing doors | Porte-autochiudenti v v v v v v

Adjustable shelf (N.2 for each door) | Griglie regolabili (N.2 per ogni porta) 4 4 6 6 8 8

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castor with brakes (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Drawers available as separate kits (options) 
Cassetti separati fornibili secondo diverse configurazioni (optional) v v v v v v

Splash back height 100mm | Alzatina posteriore 100mm - v - v - v

Climate Class | Classe climatica 4 4 4 4 4 4

Energy Class | Classe Energetica B B C C C C

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO QR 2100 QR 2200 QR 3100 QR 3200 QR 4100 QR 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1350x700x850 1350x700x950 1800x700x850 1800x700x950 2250x700x850 2250x700x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 930x585x585 930x585x585 1380x585x585 1380x585x585 1830x585x585 1830x585x585

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 260 260 400 400 570 570

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2 / +8 -2 / +8 -2 / +8 -2 / +8 -2 / +8 -2 / +8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290 R404a / R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 350 350 350 360 360

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 100 102 124 126 150 153
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TAVOLI REFRIGERATI > GN1/1 (700 PROF.)  > CHILLER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    60 mm    
R134a

GAS

   
R290

GAS

               

QR 2100
-2° +8°

QR 2200
-2° +8°

QR 4100
-2° +8°

QR 4200
-2° +8°

QR 3100
-2° +8°

€2.279

QR 3200
-2° +8°

DETAILS | DETTAGLI

1

   

2

   

3

   

4

   

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 140mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 140mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Set of 2 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di 2 cassetti disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
3)	 Set of 3 drawers as separate kit (€ 700 mounting fee excluded) | Set di 3 cassetti disponibili separatamente (€ 700 montaggio escluso)
4)	 Cassette system | Sistema monoblocco

700 mm

700 mm

700 mm 700 mm

700 mm

700 mm



4746
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

SNACK 3100TN

 
-2° +8°

SNACK 3200TN

   
-2° +8°

  

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO SNACK 
2100TN

SNACK 
2200TN

SNACK 
3100TN

SNACK 
3200TN

SNACK 
4100TN

SNACK 
4200TN

Refrigerated counter suitable for trays 330x430 | Tavolo refrigerato idoneo per vassoi 330x430 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v v v v

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 55 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 55 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v v v

Self-closing doors | Porte autochiudenti v v v v v v

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Matching freezer available (options) (see page 50) 
Abbinamento freezer disponibile (optional) (si veda pag. 50) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Energy Efficiency Class | Classe energetica C C D D D D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO SNACK 2100TN SNACK 2200TN SNACK 3100TN SNACK 3200TN SNACK 4100TN SNACK 4200TN

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x860 1360x600x960 1795x600x860 1795x600x960 2230x600x860 2230x600x960

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 795x480x589 1230x480x589 1230x480x589 1663x480x589 1663x480x589

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 260 260 386 386 511 511

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8 -2~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R134a R134a R134a R134a R134a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi Zanussi Zanussi Secop Secop

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 350 350 350 350 350

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 81 94 99 112 126 138
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DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

   

4

   

5

   

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Set of 1/3 + 2/3 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di cassetti 1/3 + 2/3 disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
4)	 Set of 2 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di 2 cassetti disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
5)	 Set of 3 drawers as separate kit (€ 700 mounting fee excluded) | Set di 3 cassetti disponibili separatamente (€ 700 montaggio escluso)

IN
O

X
TAVOLI REFRIGERATI > SNACK (600 PROF.) > CHILLER 

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    55 mm    
R134a

GAS

               

SNACK 4100TN
-2°  +8°

   

SNACK 4200TN

   
-2°  +8°

SNACK 2100TN
-2° +8°

SNACK 2200TN
-2° +8°

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm



4948
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO SCG 2100 SCG 2200 SCG 3100 SCG 3200 SCG 4100 SCG 4200

Refrigerated counter suitable for trays 330x430 | Tavolo refrigerato idoneo per vassoi 330x430 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 55 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 55 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Interior LED light | Luce a LED interna v v v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v v v

Neutral tool drawer as standard | Cassetto neutro standard in dotazione v v v v v v

Self-closing glass doors | Porte autochiudenti in vetro 2 2 3 3 4 4

Adjustable feet | Piedini regolabili v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO SCG 2100 SCG 2200 SCG 3100 SCG 3200 SCG 4100 SCG 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x860 1360x600x960 1795x600x860 1795x600x960 2230x600x860 2230x600x960

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 795x480x589 1230x480x589 1230x480x589 1663x480x589 1663x480x589

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 260 260 386 386 511 511

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8 +2~+8 +2~+8 +2~+8 +2~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R134a R134a R134a R134a R134a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi Zanussi Zanussi Zanussi Zanussi

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 350 350 350 350 350

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 88 99 113 120 130 155
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SCG 2100
+2°  +8°

   

SCG 2200

   
+2°  +8°

TAVOLI REFRIGERATI > SNACK (600 PROF.) > CHILLER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

36°C    55 mm    
R134a

GAS

               

SCG 3100
+2°  +8°

SCG 3200
+2°  +8°

SCG 4100
+2°  +8°

   

SCG 4200

 
+2°  +8°

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

   

4

   

5

   

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
3)	 Set of 1/3 + 2/3 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di cassetti 1/3 + 2/3 disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
4)	 Set of 2 drawers as separate kit (€ 549 mounting fee excluded) | Set di 2 cassetti disponibili separatamente (€ 549 montaggio escluso)
5)	 Set of 3 drawers as separate kit (€ 700 mounting fee excluded) | Set di 3 cassetti disponibili separatamente (€ 700 montaggio escluso)

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO SN 2100 SN 2200 SN 3100 SN 3200 SN 4100 SN 4200

Freezer counter suitable for trays 330x430 | Tavolo freezer idoneo per vassoi 330x430 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 55 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 55 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v v v

Self-closing doors | Porte autochiudenti 2 2 3 3 4 4

Adjustable feet | Piedini regolabili in altezza v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Matching chiller available (options) (see page 46)  
Abbinamento chiller disponibile (optional) (si veda pag. 46) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Energy Efficiency Class | Classe energetica G G G G G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO SN 2100 SN 2200 SN 3100 SN 3200 SN 4100 SN 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x860 1360x600x960 1795x600x860 1795x600x960 2230x600x860 2230x600x960

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 795x480x589 1230x480x589 1230x480x589 1663x480x589 1663x480x589

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 260 260 386 386 511 511

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22 -18~-22

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R404a R404a R404a R404a R404a R404a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Secop Secop Secop Secop Secop Secop

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 750 750 750 750 750 750

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 86 99 105 117 133 139

RE
FR

IG
ER

AT
ED

 C
OU

NT
ER

S 
> S

NA
CK

 (6
00

 D
EP

TH
) >

 F
RE

EZ
ER

	
ST

AI
N

LE
SS

 S
TE

EL
IN

O
X

TAVOLI REFRIGERATI > SNACK (600 PROF.) > FREEZER

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    55 mm    
R404a

GAS

               

SN 2100

 
-18° -22°

SN 2200
-18° -22°

SN 3100
-18° -22°

SN 3200
-18° -22°

SN 4100
-18°  -22°

SN 4200
-18°  -22°

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

             

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm

600 mm



5352
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO PA 2100 PA 2200 PA 3100 PA 3200 PA 4100 PA 4200

Euronorm refrigerated counters suitable for trays 600x400 
Tavolo refrigerato Euronorm idoneo per vassoi 600x400 v v v v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v v v

Foaming agent cyclopentane, 55 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 55 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v v v

Self-closing doors | Porte autochiudenti 2 2 3 3 v v

Adjustable feet | Piedini regolabili in altezza v v v v v v

Euronorm 600x400 set of guides | Guide per teglie Euronorm 600x400 v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - v - v - v

Energy Efficiency Class | Classe energetica D D D D G G

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO PA 2100 PA 2200 PA 3100 PA 3200 PA 4100 PA 4200

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1510x800x860 1510x800x960 2020x800x860 2020x800x960 2480x800x850 2480x800x950

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 950x680x565 950x680x565 1460x680x565 1460x680x565 1980x590x620 1980x590x620

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 428 428 635 635 745 745

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8 +2~+8 +2~+8 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a R134a R134a R134a R134a R134a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi Secop Secop Embraco Embraco

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 350 350 350 350 463 463

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 105 109 132 143 139 143
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TAVOLI REFRIGERATI > EURONORM

 600X400 (800 PROF.)

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    55 mm    
R134a

GAS

               

PA 2100
+2°  +8°

PA 2200
+2°  +8°

800 mm 800 mm

PA 4100
+0°  +8°

   

PA 4200
+0°  +8°

PA 3100
+2°  +8°

PA 3200
+2°  +8°

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

             

1)	 All counters can be supplied either with adjustable feet (Min height 125mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere 
forniti di piedini regolabili (Estensibilità da 125mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia

800 mm

800 mm

800 mm

800 mm



5554

MODEL | MODELLO SNACK 2000TN SNACK 3000TN SNACK 4000TN

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x820 1795x600x820 2230x600x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 1230x480x589 1663x480x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 -2~+8 -2~+8

MODEL | MODELLO SN 2000 SN 3000 SN 4000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x820 1795x600x820 2230x600x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 1230x480x589 1663x480x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -18~-22 -18~-22 -18~-22

MODEL | MODELLO CN 2000 CN 3000 CN 4000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x700x820 1795x700x820 2230x700x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x580x589 1230x580x589 1663x580x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -18~-22 -18~-22 -18~-22
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TAVOLI REFRIGERATI  >  CONFIGURAZIONE SENZA TOP

STAIN
LESS STEEL

MODEL | MODELLO QRG 2000 QRG 3000 QRG 4000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x700x820 1795x700x820 2230x700x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x580x589 1230x580x589 1663x580x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8 +2~+8

MODEL | MODELLO QR2000 QR3000 QR4000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x700x820 1795x700x820 2230x700x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x580x589 1230x580x589 1663x580x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -2~+8 -2~+8 -2~+8

MODEL | MODELLO SCG 2000 SCG 3000 SCG 4000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1360x600x820 1795x600x820 2230x600x820

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 795x480x589 1230x480x589 1663x480x589

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8 +2~+8

MODEL | MODELLO PA 2000 PA 3000

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1510x800x810 2020x800x810

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 950x680x565 1460x680x565

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8



5756
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO QZ 16 QZ 20 QZ 26 QZ 30 D 7 D 5

Pizza refrigerated counter suitable for trays 600x400 with cassette 
system engine | Tavolo pizza refrigerato idoneo per vassoi 600x400  
con sistema monoblocco

v v v v - -

Set of non-refrigerated drawers equipped with telescopic guides
Cassettiera neutra con guide telescopiche v - v - v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v v v

Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v - -

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v - -

Dixell digital thermostat | Termostato digitale Dixell v v v v - -

Foaming agent cyclopentane, 60 mm per side 
Schiumatura in ciclopentano, 60 mm di spessore per lato v v v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v - -

Granite top table | Piano in granito v v v v - -

20 cm granite splash back supplied 
Top con alzatina posteriore di 20 cm in granito in dotazione v v v v - -

Euronorm 600x400 set of guides | Guide per teglie Euronorm 600x400 v v v v - -

Self-closing doors | Porte autochiudenti 1 2 2 3 - -

Adjustable feet | Piedini regolabili in altezza v v v v v v

Castors with brake (options) | Ruote con freno (optional) v v v v v v

Topping units designed for GN1/3 e GN1/4 pans 
Unità top adatta a contenitori GN1/3 e GN1/4 v v v v - -

Energy Efficiency Class | Classe energetica C C C C - -

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO QZ 16 QZ 20 QZ 26 QZ 30 D 7 D 5

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)  
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1500x800x1040 1500x800x1040 2025x800x1040 2025x800x1040 525x800x850 525x800x850

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 555x685x585 1080x685x585 1080x685x585 1605x685x585 426x690x720 426x690x720

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 220 430 430 640 123 123

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +2~+8 +2~+8 +2~+8 +2~+8 - -

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R134a / R290 R134a / R290 R134a / R290 R134a / R290 - -

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico

Automatic  
Automatico - -

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 294 294 294 440 - -

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 216 203 309 296 63 58
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DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

1)	 All counters be supplied either with adjustable feet (Min height 145mm / Max height 185mm) or lockable castors (Total height 125mm) (€ 99 mounting fee excluded) | Tutti i tavoli possono essere forniti 
di piedini regolabili (Estensibilità da 145mm a 185mm) o di ruote con freno (Altezza di ruote e supporto di aggancio 125mm) (€ 99 montaggio escluso)

2)	 Granite top table with 20 cm granite splash back | Piano in granito con alzatina posteriore di 20 cm 
3)	 Pizza counter are suitable for VRX15/38 and VRX 20/38 refrigerated topping units (see pages 58 and 60) 

I tavoli pizza sono idonei per le vetrine refrigerate VRX15/38 e VRX 20/38 (si vedano pagg. 58 e 60)
4)	 Cassette system | Sistema monoblocco
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QZ 20
+2°  +8°

QZ 30
+2°  +8°

TAVOLI REFRIGERATI > PIZZA (800 PROF.) > TAVOLI

QZ 26
+2°  +8°

   

D 7 D 5
   

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    60 mm    
R134a

GAS

   
R290

GAS

            

QZ 16
+2°  +8°
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI
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GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox

Static refrigeration | Refrigerazione statica

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore

One pipe copper evaporator, without welding completly foamed | Evaporatore in rame a tubo unico senza saldature

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line

Adjustable feet | Piedini regolabili 

VRX 33 GLASS TOP
VRX 33 models, suitable for GN1/4 pans, are available with flat glass top in 10 
different lengths: 955, 1200, 1300, 1400, 1500, 1800, 1900, 2000, 2150 mm

VRX 33 TOP VETRO
I modelli VRX 33, idonei per contenitori GN1/4, sono disponibili con top in vetro in 10 
differenti lunghezze: 955, 1200, 1300, 1400, 1500, 1800, 1900, 2000, 2150 mm

VRX 33 STAINLESS STEEL LID TOP
VRX 33 models, suitable for GN1/4 pans, are available with stainless steel lid top 
in 6 different lengths: 1200, 1400, 1500, 1800, 2000 mm

VRX 33 COPERCHIO ACCIAIO INOX
I modelli VRX 33, idonei per contenitori GN1/4, sono disponibili con coperchio in 
acciaio inox in 6 differenti lunghezze: 1200, 1400, 1500, 1800, 2000 mm

OPTIONS | OPTIONAL

GN1/4 pans are not included | I contenitori GN1/4 non sono inclusi

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE
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O VRX 10/33 1000x335x440 650x246x163 26 +2~+8 4xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 35

VRX 12/33 1200x335x440 850x246x163 34 +2~+8 5xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 38

VRX 13/33 1300x335x440 950x246x163 38 +2~+8 5xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 40

VRX 14/33 1400x335x440 1050x246x163 42 +2~+8 6xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 42

VRX 15/33 1500x335x440 1150x246x163 46 +2~+8 7xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 44

VRX 18/33 1800x335x440 1450x246x163 58 +2~+8 8xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 48

VRX 19/33 1900x335x440 1550x246x163 62 +2~+8 9xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 50

VRX 20/33 2000x335x440 1650x246x163 66 +2~+8 10xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 52

VRX 22/33 2200x335x440 1850x246x163 74 +2~+8 11xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 54
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OX VRX 12/33S/S 1200x335x281 850x246x163 34 +2~+8 5xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 36

VRX 14/33S/S 1400x335x281 1050x246x163 42 +2~+8 6xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 38

VRX 15/33S/S 1500x335x281 1150x246x163 46 +2~+8 7xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 40

VRX 18/33S/S 1800x335x281 1450x246x163 58 +2~+8 8xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 42

VRX 20/33S/S 2000x335x281 1650x246x163 66 +2~+8 10xGN1/4 R600a (Zanussi) 160 44

TECHNICAL DRAWINGS | DISEGNI TECNICI
150 mm

VRX 12/33 VRX 18/33 VRX 14/33S/S

VRX 15/33VRX 10/33 VRX 12/33S/S

VRX 14/33 VRX 22/33 VRX 20/33S/S

VRX 18/33S/SVRX 13/33 VRX 19/33

VRX 20/33
+2°  +8°

VRX 15/33S/S
+2°  +8°
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VETRINE REFRIGERATE > PIZZA > GN 1/4 

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    40 mm    
R600a

GAS
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI
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GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox

Static refrigeration | Refrigerazione statica

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore

One pipe copper evaporator, without welding completly foamed | Evaporatore in rame a tubo unico senza saldature

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line

Adjustable feet | Piedini regolabili 

VRX 38 GLASS TOP
VRX 38 models, suitable for GN1/3 pans, are available with flat glass top in 11 different 
lengths: 955, 1200, 1300, 1400, 1500, 1800, 1900, 2000, 2150, 2500 mm

VRX 38 TOP VETRO
I modelli VRX 38, idonei per contenitori GN1/3, sono disponibili con top in vetro in 11 
differenti lunghezze: 955, 1200, 1300, 1400, 1500, 1800, 1900, 2000, 2150, 2500 mm

VRX 38 STAINLESS STEEL LID TOP
VRX 38 models, suitable for GN1/3 pans, are available with stainless steel lid top 
in 6 different lengths: 1200, 1400, 1500, 1800, 2000 mm

VRX 38 COPERCHIO ACCIAIO INOX
I modelli VRX 38, idonei per contenitori GN1/3, sono disponibili con coperchio in 
acciaio inox in 6 differenti lunghezze: 1200, 1400, 1500, 1800, 2000 mm

OPTIONS | OPTIONAL
GN1/3 pans are not included | I contenitori GN1/3 non sono inclusi

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE
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VRX 10/38 1000x395x440 650x310x163 33 +2~+8 2xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a (Zanussi) 160 38

VRX 12/38 1200x395x440 850x310x163 43 +2~+8 3xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a (Zanussi) 160 45

VRX 13/38 1300x395x440 950x310x163 48 +2~+8 5xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 46

VRX 14/38 1400x395x440 1050x310x163 53 +2~+8 6xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 49

VRX 15/38 1500x395x440 1150x310x163 58 +2~+8 5xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a (Zanussi) 160 50

VRX 16/38 1600x395x440 1250x310x163 63 +2~+8 5xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a (Zanussi) 160 53

VRX 18/38 1800x395x440 1450x310x163 73 +2~+8 8xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 59

VRX 19/38 1900x395x440 1550x310x163 78 +2~+8 7xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a (Zanussi) 160 61

VRX 20/38 2000x395x440 1650x310x163 83 +2~+8 9xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 63

VRX 22/38 2200x395x440 1850x310x163 93 +2~+8 10xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 68

VRX 25/38 2500x395x440 2150x310x163 108 +2~+8 12xGN1/3 R600a (Zanussi) 160 78,5
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OX VRX 12/38S/S 1200x395x281 850x310x163 43 +2~+8 3xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a 160 160 38

VRX 14/38S/S 1400x395x281 1050x310x163 53 +2~+8 6xGN1/3 R600a 160 160 42

VRX 15/38S/S 1500x395x281 1150x310x163 58 +2~+8 5xGN1/3 + 1xGN1/2 R600a 160 160 45

VRX 18/38S/S 1800x395x281 1450x310x163 73 +2~+8 8xGN1/3 R600a 160 160 51

VRX 20/38S/S 2000x395x281 1650x310x163 83 +2~+8 9xGN1/3 R600a 160 160 62

TECHNICAL DRAWINGS | DISEGNI TECNICI
150 mm

VRX 12/38 VRX 18/38 VRX 14/38S/S

VRX 10/38 VRX 12/38S/S

VRX 14/38 VRX 22/38

VRX 25/38

VRX 18/38S/S

VRX 20/38S/S

VRX 13/38 VRX 19/38

VRX 20/38
+2°  +8°

VRX 15/38S/S
+2°  +8°
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI
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WHY CHOOSE OUR SALADETTE?
Because they are special and unlike any other.
Our saladette are built to differ from the other models available on the market and to ensure:

•	 greater energy saving and respect for the environment 
•	 greater efficiency
•	 greater functionality
•	 greater aesthetic appeal.

Which is why they have unique and exclusive features that make them very special products. More specifically: 

PERCHÉ SCEGLIERE LE NOSTRE SALADETTE?
Perché sono speciali e non hanno niente in comune con tutte le altre.
Le nostre saladette sono state costruite per essere differenti da tutti gli altri modelli in commercio e per diventare:

•	 più attente al risparmio energetico e all’ambiente
•	 più efficienti
•	 più funzionali
•	 più piacevoli esteticamente.

Per questo motivo hanno caratteristiche uniche ed esclusive che ne fanno prodotti davvero speciali, in particolare: 

•	 Thicker cyclopentane foaming agent 45 mm 
per side instead of the standard 35 mm

•	 Thicker door with internal embossing for better 
sealing

•	 Blue line digital dixell thermostat with new 
energy saving algorithm

•	 Green refrigerant gas r600a and r290
•	 Tilted holes in front panel with alternated 

orientation from bottom to top to guarantee 
better circulation of incoming and exhaust air

efficiency and 
environmental sustainability 

•	 Schiumatura in ciclopentano di 45 mm  
di spessore per lato invece dei soliti 35 mm

•	 Porta con spessore maggiorato e sagomatura 
interna per una miglior tenuta termica

•	 Termostato digitale dixell blue line con nuovo 
algoritmo per il risparmio energetico

•	 Gas refrigeranti ecologici r600a e r290
•	 Pannello frontale con fori ad asola e 

orientamento alternato verso il basso e verso 
l’alto per una miglior circolazione dell’aria  
in entrata e uscita

efficienza ed ecosostenibilità 

•	 Easily removable condenser filter for smooth 
maintenance and cleaning

•	 Separated plastic water tray to collect dripping 
water

•	 Sliding engine easy to pull out for manageable 
after-sales servicing

•	 Numbered wiring for the best after-sales 
servicing

•	 Anti-condensation thermo-braker on door 
frame

•	 Supports for gn pans with hook design

functionality 

•	 Filtro del condensatore facilmente rimovibile  
per una facile manutenzione e pulizia

•	 Vaschetta separata in plastica  
per la raccolta dell’acqua

•	 Motore estraibile per un servizio post-vendita 
più agevole

•	 Cavi numerati per un servizio post-vendita 
ottimale

•	 Thermal-braker anti-condensazione sulla cornice 
interna della porta

•	 Supporti per vaschette a uncino  
per una maggior stabilità

funzionalità 

Our models also come with the following:
•	 Stainless steel exterior and interior shell 
•	 New door design
•	 Shelves with new design
•	 Engine room key as standard feature

external appearance 

Inoltre hanno:
•	 Corpo esterno e interno interamente  

in acciaio inox
•	 Nuovo design della porta
•	 Nuovo design dei ripiani
•	 Serratura vano motore di serie

aspetto esterno 

Thicker cyclopentane foaming 
agent 45 mm per side
Schiumatura in ciclopentano di 
45 mm di spessore per lato

Sliding engine easy to pull out for 
manageble after sales servicing
Motore estraibile per un servizio 
post-vendita più agevole

Blue Line Digital Dixell 
thermostat with new energy 
saving algorithm
Termostato digitale Dixell Blue 
line con nuovo algoritmo per il 
risparmio energetico

Engine room key as standard 
feature
Serratura vano motore di serie

Shelves with new design
Nuovo design dei ripiani

Holder spacer for GN pans with 
hook design
Supporti per vaschette a uncino 
per una maggior stabilità

Separated plastic water tray to 
collect dripping water
Vaschetta separata in plastica 
per la raccolta dell’acqua

Numbered wiring for the best 
after sales servicing
Cavi numerati per un servizio 
post-vendita ottimale

Easy removable condenser filter 
for smooth maintenance and 
cleaning 
Filtro del condensatore 
facilmente rimovibile per una 
facile manutenzione e pulizia

Tilted holes in front panel with 
alternated orientation from 
bottom to top to guarantee 
better circulation of incoming 
and exhaust air 
Pannello frontale con fori ad 
asola e orientamento alternato 
verso il basso e verso l’alto per 
una miglior circolazione dell’aria 
in entrata e uscita

Anti-condensation termobraker on 
door frame
Thermal-braker anti-condensazione 
sulla cornice interna della porta

Green refrigerant gas R600a 
and R290 
Gas refrigeranti ecologici R600a 
e R290

Exterior and interior shell 
entirely made of stainless steel 
Corpo esterno e interno 
interamente in acciaio inox

Thicker door with internal 
embossing for better sealing  
Porta con spessore maggiorato e 
sagomatura interna per una miglior 
tenuta termica

New door design
Nuovo design della porta
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CRX 90A CRX 93A CRA 90A CRA 93A

GN1/1 refrigerated saladette with stainless steel top  
Saladette refrigerata GN1/1 con top inox v v v v

Stainless steel exterior and interior  
Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v v

Static cooling | Refrigerazione statica v v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v v

Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing 
Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v v v

Numbered wiring for easy after sales servicing  
Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v v v

Easy removable condenser filter 
Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v v v

Separated plastic water-tray  
Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v v v

Tilted holes in front panel for better air circulation
Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v v v

Anti-condensation thermal-braker on door frame
“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta v v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v v

Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side 
Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v v v

Door with internal embossing for better sealing 
Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v v

Self closing doors | Porte autochiudenti v v v v

Door with new design | Nuovo design della porta v v v v

Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v v v

Splash back height (100mm) | Alzatina posteriore (100mm) - - v v

Energy Efficiency class | Classe energetica C D C D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CRX 90A CRX 93A CRA 90A CRA 93A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 900x700x880 1365x700x880 900x700x980 1365x700x980

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 810x586x492 1275x586x492 810x586x492 1275x586x492

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 215 350 215 350

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R290 R600a R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Cubigel Zanussi Cubigel

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 142,4 230 142,4 230

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 87 106 90 109

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

   

5

1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame  

“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta

4)	 Door with internal embossing for better sealing  
Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica

5)	 Sliding engine | Motore estraibile
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI
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CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CRD 92A CRD 94A CRD 96A

GN1/1 refrigerated saladette with stainless steel top | Saladette refrigerata GN1/1 con top inox v v v

Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v

Static cooling | Refrigerazione statica v v v

Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v

Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing 
Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v v

Numbered wiring for easy after sales servicing | Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v v

Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v v

Separated plastic water-tray | Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v v

Tilted holes in front panel for better air circulation 
Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v v

Anti-condensation thermal-braker on door frame
“Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna dela porta v v v

Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v

Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v v

Door with internal embossing for better sealing 
Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v v

Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v

Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v

Self closing doors | Porte autochiudenti v - -

Door with new design | Nuovo design della porta v - -

Drawers ½ with telescopic guides | Cassetti ½ con guide telescopiche 2 4 6

Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v v

Energy Efficiency class | Classe energetica C C D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CRD 92A CRD 94A CRD 96A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)   
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 900x700x880 900x700x880 1365 x 700 x 880

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) 
DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 810x586x492 810x586x492 1275 x 586x492

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 215 215 340

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R600a R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi Cubigel

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 142,4 142,4 230

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 88 88,5 115

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

    

5

  
1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta
4)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
5)	 Sliding engine | Motore estraibile
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SALADETTE > GN1/1  > TOP INOX & CASSETTI

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

40°C    45 mm             

IN
O

X



6968
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CR 90A CRQ 90A CR 92A

GN1/1 refrigerated saladette with stainless steel open top | Saladette refrigerata GN1/1 con top inox apribile v v v
Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v
Static cooling | Refrigerazione statica v v v
Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v
Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing | Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v v
Numbered wiring for easy after sales servicing | Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v v
Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v v
Separated plastic water-tray | Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v v
Tilted holes in front panel for better air circulation | Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v v
Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna dela porta v v v
Holder spacer for GN pans with hook design | Supporti per vaschette “a uncino” per una maggior stabilità v v v
Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v
Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v v
Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v v
Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v
Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v
Self closing doors | Porte autochiudenti v v v
Door with new design | Nuovo design della porta v v v
Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v v

PANS CONFIGURATIONS | CONFIGURAZIONI VASCHETTE
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TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CR 90A CRQ 90A CR 92A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 900x700x883 900x700x1295 1045x700x883
INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 810x586x502 810x586x502 955x586x502
CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 230 230 270
TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8 0~+8
REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R600a R600a

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi Zanussi
INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 142,4 142,4 182
NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 86 106 87SA
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SALADETTE > GN1/1 > TOP INOX APRIBILE

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

36°C    45 mm    
R600a

GAS

               

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

    

5

  
1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta
4)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
5)	 Sliding engine | Motore estraibile



7170
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CR 93A CRQ 93A

GN1/1 refrigerated saladette with stainless steel open top | Saladette refrigerata GN1/1 con top inox apribile v v
Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v
Static cooling | Refrigerazione statica v v
Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v
Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing | Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v
Numbered wiring for easy after sales servicing | Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v
Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v
Separated plastic water-tray | Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v
Tilted holes in front panel for better air circulation | Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v
Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna dela porta v v
Holder spacer for GN pans with hook design | Supporti per vaschette “a uncino” per una maggior stabilità v v
Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v
Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v
Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v
Removable gasket | Guarnizione estraibile v v
Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v
Self closing doors | Porte autochiudenti v v
Door with new design | Nuovo design della porta v v
Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v

PANS CONFIGURATIONS | CONFIGURAZIONI VASCHETTE
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TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CR 93A CRQ 93A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 1365x700x883 1365x700x1295

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 1275x586x502 1275x586x502

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 365 365

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R290 R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Cubigel Cubigel

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 230 230

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 90 127
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

36°C    45 mm    
R290

GAS

               

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

    

5

  
1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta
4)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
5)	 Sliding engine | Motore estraibile



7372
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI
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GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CRP 90A CRP 93A CRM 93A

GN1/1 refrigerated saladette with pizza top | Saladette refrigerata GN1/1 con top pizza v v v
Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v v
Suitable for 1/6 GN pans (not supplied) | Adatto per vaschette 1/6 GN (non forniti) 5 8 -
Refrigerated topping unit designed for GN1/6 pans available (not supplied) 
Vetrina refrigerata adatta ai contenitori GN1/6 (non fornita) - - v

Granite top table | Piano in granito v v v
Static cooling | Refrigerazione statica v v v
Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v v
Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing | Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v v
Numbered wiring for easy after sales servicing | Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v v
Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v v
Separated plastic water-tray | Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v v
Tilted holes in front panel for better air circulation | Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v v
Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna dela porta v v v
Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v v
Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v v
Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v v
Removable gasket | Guarnizione estraibile v v v
Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v v
Self closing doors | Porte autochiudenti v v v
Door with new design | Nuovo design della porta v v v
Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v v

PANS CONFIGURATIONS | CONFIGURAZIONI VASCHETTE

 
 CRP 90A: 5xGN1/6

   
CRP 93A: 8xGN1/6

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CRP 90A CRP 93A CRM 93A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) |  DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 900x700x1090 1365x700x1090 1400x700x1022

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) |  DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 810x586x750 1275x586x750 1275x586x472

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 260 415 350

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R290 R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Cubigel Cubigel

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 142,4 230 230

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 110,5 142 199

150 mm

DETAILS | DETTAGLI

1

   

2

   

3

   

4

   

5

   

6

   

7

1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Granite top table (Splash pack 150mm) | Piano in granito (Alzatina da 150mm)
4)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker”  

anti-condensazione sulla cornice interna della porta

5)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
6)	 CRM 93A is suitable for VRX 15/33 and VRX 15/38 refrigerated topping units (see pages 58 and 60) | CRM 93A è 

idoneo per le vetrine refrigerate VRX 15/33 e VRX 15/38 (si vedano pagg. 58 e 60 )
7)	 Sliding engine | Motore estraibile
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI
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7574
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CRS 90A CRS 93A

GN1/1 refrigerated saladette with sandwich top | Saladette refrigerata GN1/1 con top sandwich v v
Stainless steel exterior and interior | Corpo esterno e interno in acciaio inox v v
Suitable for 1/6 GN pans (not supplied) | Adatto per contenitori 1/6 GN (non forniti) 5 8
Static cooling | Refrigerazione statica v v
Compressor cycle defrost | Sbrinamento a fermata compressore v v
Sliding engine easy to pull out for manageble after sales servicing | Motore estraibile per un servizio post-vendita più agevole v v
Numbered wiring for easy after sales servicing | Cavi numerati per un miglior servizo post-vendita v v
Easy removable condenser filter | Filtro del condensatore facilmente rimovibile v v
Separated plastic water-tray | Vaschetta separata in plastica per la raccolta dell’acqua v v
Tilted holes in front panel for better air circulation | Pannello frontale con fori “ad asola” per una miglior circolazione dell’aria v v
Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna dela porta v v
Holder spacer for GN pans with hook design | Supporti per bacinelle “a uncino” per una maggior stabilità v v
Dixell Blue Line digital thermostat | Termostato digitale Dixell Blue Line v v
Foaming agent cyclopentane, 45 mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 45 mm di spessore per lato v v
Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica v v
Removable gasket | Guarnizione estraibile v v
Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v
Self closing doors | Porte autochiudenti v v
Door with new design | Nuovo design della porta v v
Adjustable feet at front | Piedini regolabili sul fronte v v

PANS CONFIGURATIONS | CONFIGURAZIONI VASCHETTE

 
CRS 90A: 5xGN1/6

   
CRS 93A: 8xGN1/6

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CRS 90A CRS 93A

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 900x700x1005 1365x700x1005

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 810x586x620 1275x586x620

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 240 390

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) 0~+8 0~+8

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R600a R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Cubigel

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 142,4 230

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 84 112SA
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COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

36°C    45 mm                

DETAILS | DETTAGLI

1
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5

  
1)	 Curved edge for easy cleaning | Angoli interni arrotondati per una facile pulizia
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta
4)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
5)	 Sliding engine | Motore estraibile
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7776
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO CNX 90V CNX 93V

GN 1|1 Ventilated Freezer saladette | Saladette freezer ventilate GN1|1 v v
Stainless steel exterior and interior | Corpo interno ed esterno in acciaio inox v v
Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v
Electric defrost | Sbrinamento elettrico v v
Heated frame heater | Cornice porte riscaldato v v
Digital thermostat | Termostato digitale v v
Foaming agent cyclopentane 50mm per side | Schiumatura in ciclopentano, 50mm di spessore per lato v v
Removable gasket | Guarnizione estraibile v v
Self-Closing doors | Porte-autochiudenti v v
Adjustable shelf | Griglie regolabili 4 6 
Adjustable feet | Piedini regolabili v v
Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie v v
Climate Class | Classe climatica 4 4
Energy Efficiency class | Classe energetica D D

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO CNX 90V CNX 93V

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 920x700x850 1385x700x850

INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | DIMENSIONI INTERNE (LxPxH mm) 820x595x500 1285x595x500

CAPACITY (lt) | CAPACITÀ (l) 223 353

TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) -22~-15 -22~-15

REFRIGERANT | REFRIGERANTE R290 R290

DEFROST | SBRINAMENTO Automatic 
Automatico

Automatic 
Automatico

COMPRESSOR | COMPRESSORE Zanussi Zanussi

INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 280 380

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 94 115

CNX 90V
-22° -15°

   

CNX 93V
-22° -15°

     

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

38°C    50 mm    
R290

GAS

               

DETAILS | DETTAGLI

1

    

2

    

3

    

4

    

5

  

1)	 Anti-flipping shelves included | Guide anti-ribaltamento incluse
2)	 Engine room key fitted as standard | Serratura vano motore di serie
3)	 Anti-condensation thermal-braker on door frame | “Thermal-braker” anti-condensazione sulla cornice interna della porta
4)	 Door with internal embossing for better sealing | Porte con sagomatura interna per una maggior tenuta termica
5)	 Ventilated unit | Unità ventilata
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MADE IN ITALY
PRODOTTI IN ITALIA

7978
CERTIFICATIONS | CERTIFICAZIONI
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GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO RF 2/3 RF 5 
FASTER

RF 10 
FASTER

RF 15 
FASTER

Countertop blast chiller | Abbattitore da banco v - - -
Upright blast chiller | Abbattitori verticali - v v v
Ventilated cooling | Refrigerazione ventilata v v v v
Manual defrost | Sbrinamento manuale v v v v
Refrigerant gas R404a | Gas refrigerante R404a v v v v
Chilling chamber in AISI 304 steel type | Camera di raffreddamento in acciaio inox AISI 304 v v v v
Easyclean surface (anti-fing printing) | Facile da pulire rivestimento anti-impronta v v v v
Perfect insulation 70 mm thick, CFC free | Perfetto isolamento termico con 70 mm di spessore, senza CFC v v v v
Water condenser tray, to collect condensation | Vassoio di raccolta della condensa - v v v
Door micro switch to stop the fan when the door is opened | Porta con micro interruttore per blocco della ventola con porta aperta v v v -
Buzzer alarm | Segnale di allarme v v v v
Digital display | Display digitale v v v v
Error messages directly in display | Messaggi di errore visualizzati direttamente nel display v v v v
Safety device: motor thermal protection | Dispositivo di sicurezza: magneto-termico per il motore - - - v
H.A.C.C.P. Traceabilty complay | Unità rispettano tracciabilità H.A.C.C.P. - v v v
USB Port for dowload data | Porta USB per lo scarico dati - v v v
Model suitable for GN 1/1 shelves or EURONORM tray (600x400mm) | Modelli idonei per griglie GN1/1 o vassoi EURONORM (600x400mm) - v v v
Model suitable for GN 2/3 shelves | Modelli idonei per griglie GN2/3 v - - -
5 Languages display info | Informazioni del display in 5 lingue - v v v
Reversible door | Porta reversibile - v v v
Adjustable feet | Piedini regolabili in altezza - v v -
Castors with brake as standard feature | Ruote con freno di serie - - - v

STANDARD ACCESSORIES | ACCESSORI STANDARD

Core probe | Sonda nucleo v v v v

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLO RF 2/3 RF 5 FASTER RF 10 FASTER RF 15 FASTER

EXTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm)
DIMENSIONI ESTERNE (LxPxH mm) 600x609x370 760x700x830 790x799x1630 790x799x1970

CHAMBER SIZE (WxDxH mm)
DIMENSIONI CAMERA INTERNA (LxPxH mm) 340x364x267 640X418X340 669x418x791 668x418x1110

CAPACITY | CAPACITÀ 3xGN2/3 5xGN1/1 
5xEN600/400

10xGN1/1 
10xEN600/400

15xGN1/1 
15x EN600/400

STEP SHELVES (mm) | PASSO RIPIANI (mm) 70 70 70 70
TEMPERATURE | TEMPERATURA (°C) +45~+3/+45~-18 +90~+3/+90~-18 +90~+3/+90~-18 +90~+3/+90~-18
REFRIGERANT | REFRIGERANTE R452A R452A R452A R452A
DEFROST | SBRINAMENTO Manual | Manuale Manual | Manuale Manual | Manuale Manual | Manuale
TYPE OF COOLING | TIPOLOGIA RAFFREDDAMENTO Ventilated | Ventilato Ventilated | Ventilato Ventilated | Ventilato Ventilated | Ventilato
INPUT POWER | ASSORBIMENTO (W) 218 449 900 2264

VOLTAGE AND NET FREQUENCY (V/Hz)
TENSIONE E FREQUENZA (V/Hz) 230/50 230/50 230/50 400(3ph)/50

NET WEIGHT | PESO NETTO (Kg) 48 103 181 246

Appliance for food blast chilling and freezing
Activating the chilling cycle causes the temperature at the core of the food to drop from +90°C to 
+3°C/+45°C +3°C (RF2/3) in a maximum of 90 minutes, as provided by the current standard for 
H.A.C.C.P. control. After chilling, the food can be conserved at a temperature of +3°C for a few days, after 
which it must be warmed in an oven and consumed. It is possible to chill with negative temperature: the 
temperature at the core of the food is lowered to -18°C in a maximum time of 270 minutes.
Standard cycles
Positive temperature rapid chilling process: +90°C +3°C/+45°C +3°C (only for RF2/3)
Negative temperature rapid freezing process: +90°C -18°C/+45°C -18°C (only for RF2/3)
Positive temperature rapid chilling process: +90°C +3°C/+45°C +3°C (only for RF2/3)
with SOFT-HARD chilling function.
Conservation automatically starts at the end of cycle.
Functioning: time or with probe.

Dispositivo per il raffreddamento e la congelazione del cibo
L’attivazione del ciclo di raffreddamento provoca un abbassamento della temperatura nel nucleo del cibo 
da +90°C a +3°C/+45°C +3°C (RF2/3) in un tempo massimo di 90 minuti, come previsto dagli standard di 
controllo H.A.C.C.P.. Dopo il raffreddamento il cibo può essere conservato alla temperatura di +3° C per 
alcuni giorni, dopo i quali deve essere riscaldato in forno e consumato. É possibile raffreddare il cibo a una 
temperatura negativa: la temperatura del nucleo è portata a -18° C nel tempo massimo di 270 minuti.
Cicli standard
Processo di raffreddamento veloce con temperatura positiva: +90°C +3°C/+45°C +3°C (solo per RF2/3)
Processo di raffreddamento veloce con temperatura negativa: +90°C -18°C/+45°C -18°C (solo per RF2/3)
Processo di raffreddamento veloce con temperatura positiva: +90°C +3°C/+45°C +3°C (solo per RF2/3), 
con funzione di raffreddamento SOFT-HARD.
La conservazione inizia automaticamente al termine del ciclo.
Modalità di funzionamento: a tempo e tramite sonda.
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RF 2/3 RF 5 FASTER

RF 10 FASTER RF 15 FASTER

+45° > +3° = 90' +45° > -18° = 240'

+90° > +3° = 90' +90° > -18° = 270' +90° > +3° = 90' +90° > -18° = 270'

+90° > +3° = 90' +90° > -18° = 270'

Output chilling 
Resa abbattimento

7 Kg

Output freezing 
Resa surgelazione

5 Kg

Output chilling 
Resa abbattimento

32 Kg

Output freezing 
Resa surgelazione

22 Kg

Output chilling 
Resa abbattimento

40 Kg

Output freezing 
Resa surgelazione

28 Kg

Output chilling 
Resa abbattimento

15 Kg

Output freezing 
Resa surgelazione

10 Kg

ABBATTITORI

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUNI

   70 mm    
R452A

GAS

         

32°C

40°C

40°C

40°C


